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СНОВИДЕНИЯ И ИХ ТОЛКОВАНИЯ 
В КУЛЬТУРЕ ЯПОНИИ

В «Кодзики» (712 г.) и «Нихон-сёки» (720 г.) упоминается, как 
толкованием снов выбирали наследника престола. В «Кодзики» же 
находим следующий эпизод: непокорное земное божество наслало 
на Дзимму (#5£) и его воинов чары, и всё войско пало в изнеможе­
нии. Тогда Такакурадзи приносит чудесный меч и, вознеся оружие 
над лежащим без сознания Дзимму, пробуждает его от погибель­
ной дрёмы. Дзимму сам берёт в руки меч, «и все непокорные боги 
гор Кумано сами собой оказались зарублены и повержены. И вой-

юг
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ско, изнемогшее и лежавшее ниц, тоже вмиг пробудилось»1.0  мече 
Такакурадзи сообщает, что богиня Аматэрасу и другие небесные 
боги явились ему во сне, велев взять спрятанный в коньке крыши 
меч и, сбросив его на землю, передать Дзимму2.

С начала VIII в. в Японии был официально учрежден институт 
профессиональных гадателей (оммё:дзи, ШШШ)-3 В основе их уче­
ния оммё:до: (1ШШЖ, «Путь инь и ян») лежало гадание по «Книге 
перемен», но толкованием снов они тоже занимались. Если сон 
предвещал недоброе, предавались затворничеству (моноими, ЩЩ 
и проводили очистительные ритуалы (юмэ-мацури, ШШ)Л. Элемен­
ты оммё:до: проникли в другие учения. Толкованием снов занялись 
также буддийские монахи, синтоистские жрецы, отшельники яма- 
буси (|il{£), стратеги гунси (ЖВФ) и др.

Буддийские монахи также считали сны важнейшим подспорьем 
для самоанализа и даже вели нечто вроде дневников (юмэ-но ки 
Щё), куда записывали сны.

К периоду Намбоку-тё: 1336-1392) исследователи от­
носят определённую систематизацию и формализацию принци­
пов толкования снов, а уже от периода Сэнгоку-дзидай 
1467-1573) до нас дошло немало сведений о том, как кардиналь­
ное изменение военных планов полководцы мотивировали вещи­
ми снами5.

В «Интоку-тайхэйки» записано, что полководец
Мо:ри Мотонари {^ЩтёЖ, 1497-1571) увидев во сне фамиль­
ный меч разломанный на три части, счёл это недобрым знаком, но

1 Кодзики. Записи о деяниях древности. Свитки 2-й и 3-й /  Пер., предисл. 
и коммент. JI. М. Ермаковой, А. Н. Мещерякова. — СПб., 1994. — С. 36.

2 Там же. С. 37.
3 В их среде толкованием снов прославился Югэ-но Корэо годы

жизни неизвестны). О его искусстве повествует история из «Кондзяку мо- 
ногатари» (с м .: Симура Кунихиро. Оммё:дзи рэцудэн. (Биогра­
фии гадателей). — Токио: Изд-во Гаккэн. 2000. — С. 44-47.

4 Нихонси-кодзитэн (Большой словарь по истории Японии). — Токио: 
Изд-во Кавадэ-сюппанся, 1997. — С. 2175.

5 Гадания и другие «нерациональные», магические практики составляли 
часть военной науки того времени и довольно подробно описаны в тракта­
тах по военному делу, то и дело встречаясь в других источниках.

103



Секция 3. КУЛЬТУРА ЯПОНИИ. ВОПРОСЫ ЛИТЕРАТУРЫ И ЯЗЫКОЗНАНИЯ

обретавшийся при нём сказитель (бива-хо:си, ЙЖ’ЙгбФ) поздравил 
его со счастливым знамением: разломанный натрое меч обозначал 
иероглиф jvu вариант иероглифа ФН (страна). Следовательно, сно­
видцу надлежит стать правителем страны6.

Другой полководец Хо:дзё: Со:ун ( Ф с 1432-1519) во вре­
мя затворничества в святилище Мисима во сне увидел посреди 
поля две больших криптомерии, погубленные подточившей их 
корни крысой. Со:ун сам истолковал свой сон: криптомерии озна­
чали два рода Уэсуги7, которые будут побеждены рождённый в год 
крысы Со:уном.

Ода Нобунага (Щ Hilt Л ) в первый день последнего года своей 
жизни (1582) увидел во сне земляную крысу, выгрызшую нутро 
у деревянного коня. Толкователь на основании этого сна предска­
зал бунт Акэти Мицухидэ 1528-1582): Нобунага родил­
ся в 1534 г., то есть в год Дерева — Лошади, а Акэти Мицухидэ -  
в 1528 г., году Земли — Крысы8.

Резюмируя, главный принцип толкования снов можно свести к 
отождествлению увиденных во сне образов с иероглифами9, либо 
с натурфилософскими символами и циклическими знаками, смысл 
которых и истолковывался.

В период Эдо (1600-1868) появились многочисленные сонни­
ки10, и верование в первый сон (хацуюмэ, ШФР). единственное авто­
хтонно японское поверье, связанное с толкованием снов: в первую

6 Овада Тэцуо. Дзюдзюцу то сэнсэй-но Сэнгоку-си (История магии и пред­
сказаний в период сэнгоку). — Токио: Изд-во Синтёхя, 1998. — С. 120.

7 Уэсуги из Яманоути и Уэсуги из 0:ги-тани.
8 Варшавская Е. Ю. Гражданские войны за объединение Японии в восприя­

тии горожан эпохи Эдо: портреты Ода Нобунага, Акэти Мицухидэ и Тоёто- 
ми Хидэёси... / /  Японская мозаика. — СПб.: Гиперион, 2009. — С. 93-95.

9 Сюда же можно отнести сон императора Го-Дайго о Южном дереве, обо­
значавшем Кусуноки Масасигэ.

10 Например, «Большая энциклопедия гаданий всех времён» (Сандзэсё: 
о:дзассё, :Ч11ВД>СЙГГ*/), «Большое собрание быстрых способов толкования 
снов» (Юмэавасэ хаяуранаи тайсэй, и др. Вататани Киёси
считает переложением популярного в Китае «Сонника Чжоу-гуна» (04л 
Й ? # о 'И # )  (см.: Вататани Киёси. Дзюцу (Магия). — Токио: Изд-во Сэйа- 
бо:, 1964. -  С. 237.
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ночь нового года является хорошим предзнаменованием увидеть 
гору Фудзи, сокола (така, Ш) и баклажаны (насу,

Толкование снов существует практически во всех культурах, но 
для японской культуры характерно наличие веры в возможность 
«изменения снов» (юмэ-тагаэ, W-Шх-). Так, можно утром пустить 
какой-нибудь предмет по течению реки: по старому поверью, море, 
куда впадают реки, достигает страны мёртвых, — и дурной сон от­
правится туда вместе с пущенным по течению предметом. Можно 
трижды произнести имя Рингэцутэнко: (К.ШЗ^/б), демона кошма­
ров, который, названный по имени, оставит человека в покое. 
Можно призвать на помощь баку (Ш), мифическое существо с хо­
ботом слона, пожирающего плохие сны: следует поутру, повернув­
шись лицом к востоку трижды произнести «Отдаю баку!» (баку-ни 
агэмасу), или «Баку, съешь!» (баку кураэ)12.

Последствия несчастливого сна можно не только отвратить, но 
ещё и перевести на другого человека, равно как и присвоить чужой 
благоприятный сон: его можно купить, а можно и просто присво­
ить, фактически украсть. Сказка о человеке, разбогатевшем, купив 
у друга благоприятный сон (юмэкаи-тё:дзя, рассказы­
вается в разных уголках Японии и по сей день13. Киби-но Макиби, 
легендарный деятель, учившийся в Китае14, по легенде, сделал ка­
рьеру именно присвоив в юности чужой сон. Про Хо:дзё: Масако 
(At^Mt-^h, 1157-1225), есть легенда, что женой будущего сёгуна 
Минамото Ёритомо (ШИШ, 1147-1199), она стала, обманом вы­
торговав благоприятный сон у младшей сестры15.

11 По одной из версий, когда Токугава Иэясу поселился в Сумпу, баклажаны 
стоили так дорого, что Иэясу объявил тремя самыми высокими вещами в 
Сумпу гору Фудзи, гору Аситака (SffiUi, отсюда сокол, така) и цены на 
баклажаны (см.: Вататани Киёси. Указ. соч.).

12 Фудзимаки Кадзухо и др. Книга магии (Дзюдзюцу-но хон). — Токио: Изд-во 
Гаккэн, 2005.

13 Довольно подробный вариант этой сказки, бытующий в префектуре Мия- 
ги, можно обнаружить здесь: http://www.miyagin.co.jp/pleasure/0105.html 
(дата обращения: 15.09.2010).

14 Он же считается отцом основателем вышеупомянутых гадательных прак­
тик олшё.до: в Японии.

15 Вататани Киёси. Указ. соч.

http://www.miyagin.co.jp/pleasure/0105.html
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